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PEYEBOE MAHUITYJINPOBAHUE B AHI'JIOA3BIYHBIX TEKCTAX
CETEBOI'O AEJIOBOI'O INCKYPCA

B CTaTbe pacCMaTpUBarOTCA HEKOTOPBIC moaxX oAbl K HU3YUCHUIO pe4UeBoro
MAHUMYJUPOBAHUS, a TaKKe€ MEXaHU3Mbl M CHOCOOBI €ro pempe3eHTalNH, peau3yeMbie
apeCcaHTaMH B MPOAYLUPYEMBIX UMH TEKCTaX 3JIEKTPOHHOM €JI0BOM KOPPECHOHACHLMH.

KmoueBbie ciona: pe€UYCBOC MAaHUNYJIHUPOBAHUEC, CYITCCTHUBHOCTb, BOJIOHTATUBHOCTD,
CETEBOI I€JIOBOM TUCKYPC.
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LINGUISTIC MANIPULATION IN THE ENGLISH TEXTS OF WEB-BASED
DISCOURSE

The article deals with some approaches to the study of linguistic manipulation and some
ways of its representation in the texts of electronic business correspondence.
Key words: linguistic manipulation, suggestion, voluntative function, web-based discourse

DEHOMEH MAHHUMYJISIIUU CTaJl BBICTYMATh OOBEKTOM MEXIUCIUTIIIMHAPHBIX
WCCIICIOBAHUHA OTHOCUTEIIBHO HENABHO, 3aJCHCTBYS NOpPH 3TOM BCe OOJIbLIE
oTpaciici Hayk — Tmcuxosiorud, (Quiocoduu, MOJUTONOTUU, COLUOJIOTHH,
KYJbTYPOJIOTH, MEHE/UKMEHTA. OJICKTPOHHAS JEJOBas KOPPECHOHACHIUS, Kak
cepa peanmuzanuu MaHWUNYJISITUBHBIX WHTCHIMM aapECaHTOB, BBI3BIBACT B 3TOMU
CBsI3U 0COOBIN HHTEPEC.

B OusHece cTparernyecku BaKHO YMEHUE MPEBPATUTh TEKCT OOpAICHHUS B
WHCTPYMEHT YOEXKACHUS, HO O€3 SBHOINO HaBs3bIBaHWS WAcU. B 3ToH CBs3M
MCKYCCTBO JICJIOBOTO PEYEBOr0 OOWICHHs TpeOyeT OBIANCHHUS S3BIKOM HE TOJBKO
KAaK CPEICTBOM OOIIEHUS, HO MPEKIE BCEro, Kak CpeacrtBoM 3(H(PEeKTUBHOTO
OOLIEHUS, CAYXKALIETO LEASIM TMPAarMaTH4eCKOr0 BO3JICHCTBHS, C UCIOJIb30BAHUEM
UMIUTAIMTHOTO TjiaHa BeIpakeHus [1:15]. CooOiieHure J0KHO OBITh MOCTPOEHO
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Tak, 4TOOBI aApecar, KOTOPHIM MOKET SBJISATHCS W3OLIPEHHBIA MOTPEOUTENb WIIH
LEJICBast AyIMTOPHUS, HE 3aMETUJI «BHYUIECHUSY», HO OCTABAJICSI YBEPECHHBIM B TOM,
YTO CAMOCTOSITENIBHO MPUHSLI MOJTOKUTEIIBHOE PELLEHUE.

JUIs Hac MPEACTABISET MHTEPEC MCIOJIB30BAHUE A3BIKA KAK ONTUMAIIBHOIO
cnoco0a BBIPAKEHUS MEHTAILHON ACATENBHOCTH, OOYCIOBJICHHONW MCUXUYECKUMU
CTPYKTypaMH KOMMYHMKAHTOB (MOTMBAMH, YCTAHOBKAMH, I[IEHHOCTIMH W TakK
nanee). IlpencraBisercs 3HAYMMbIM ONPEACTUTE MOMEHT PEYEBOTO BO3JCHCTBHUS B
TEKCTaX CETEBOr0 JEIOBOTO AMCKYpPCa € MOMOIIBK) MHTEPIPETALMH CMBICIOBBIX
CTPYKTYP aBTOPA U PEIUITUEHTOB TEKCTA.

PeueBoe MaHUNYJIMPOBAHUE €CTh HEKOE BIMSHUE, OKa3bIBAEMOE CYOBEKTOM
HA PEOMIUEHTA C MOMOIIBIO JIMHTBUCTAYCCKAX W MAPAUTMHTBUCTHUYECCKUX CPEIICTB B
npoiecce pedeBoro oOmeHus. OHO  XapakTepudyeTrcss OCOObIMU  IENSIMU
OpOayLeHTa COOOIEHUST M NPHU3BAHO OKa3aTh BIUSHHEC HA 3MOLMOHAIBHBIN
HACTPO# pPELUITUEHTA.

MaHunynsaTUBHOE BO3JICHCTBHUE ONPENEIAECTCS KaK CKPBITOE
MPOrPaMMUPOBAHUE JIMYHOTO OTHOIICHHUS K HM300PAKACMBIM WJIM OMKMCHIBAEMBIM
(daktam uian coObITusM [4], «HeIBHOE TOOYXKACHUE» [3], «CKpBITas TPaHCAKIIMS
[2].

Cpenu nmpuemMoB PEYEBOrO BO3ACUCTBHS, OMMUCAHHBIX B MCUXOJUHTBUCTHKE, B
3JEKTPOHHOH AEJIOBON KOPPECMOHACHIIMM MOTYT OBITh MCMOJB30BAHBI CIEAYIOIUE
TAKTHKHU:

1)  4pe3MepHas SMOLMOHAIBHOCTH, COMPOBOKIAKOIIAS BBICKA3bIBAHUS,
KOTJIa aIPECAHT MBITACTCS «JIABUTh HA YyBCTBA aJpecaray,

2)  WCHOJb30BAHWE YOPABIIEMBIX accolMalMid — CBI3CH  MEXIy
MICUXUYECKUMU SIBJICHUSIMU, 00Pa3yIOMINXCs, KOrJa aKTyaln3anust (ITPeaCTaBICHUE)
OJIHOTO W3 HUX BJIEYET 3a COOOM MOSBICHUE APYIOro;

3)  HWCOONAB30BAHWE  BCTABJICHHBIX KOMaHA W  MPOrPAMMHUPYIOIIMX
BONPOCOB, MPHA 3TOM BMECTO MPSAMBIX KOMaHI ¢ MoaycoMm oOs3atenscTBa HIII
PEKOMEHYET JaBaThb KOMAHABI C MOJYCOM NPEIIOKEHUS WIM TOKENaHus. BaxkHO
OTMETUTH, 4TO A(P(PEKTUBHOCTh TAKUX BBICKA3bIBAHWH OCHOBAaHA HAa CO3JaHUHU
WJUTIO3UM CBOOOIBI BEIOOPA, & TAK)KE HA OOJBIICH MPUEMIIEMOCTH JJIsI PEUITUEHTOB
PEYEBBIX AKTOB MPEJIOKECHUS U MOKEJIAHUS, YEM TTPUKA3a,

4)  WcHojb30BaHHE MepedhpasMpoBaHKsI C MOMOLIBKD CMEHBI MOJATbHBIX
OIepaTopoB, 00ECIEUNBAIOIICE NHOE BOCIIPUITHE JTEHCTBATEIBHOCTH,

5)  WCHOOJB30BAHUE ACCEPTHUBOB — M30€KAHME HETATHBHBIX YaCTHIl U MX
MPOU3BOJIHBIX MO3BOJISIET PACMOJIOXKUTE K C€0€ COOECETHUKOB U ONaronpusTCTBYET
BO3JICHCTBHIO HA HUX;

6) TMOBTOPEHUWE CJIOB M  BBICKA3bIlBaHWUl, MPHU3BAHHOEC OCTABUTH
MHEMOHUYECKUE CIIE/bl B MAMATH PEUUITMEHTA, B PE3YJIbTATE YETr0 MBICIbL II1yO0KO
BPE3acTCS B TMOACO3HAHWUE W MOXKET BJIMITH HA YYBCTBA, MBICJIM WU IOBEACHUC
YEJIOBEKA,

7)  WCHOJB30BAaHUE HOMOLMOHAJIBHOW, OLCHOYHOW M  SKCIHPECCUBHOM
JIEKCUKH [5: 75-79].

C no3unumii pedyeBOro MaHUNYJMPOBAHMS HMHTEPECEH CICAYIOLIMI MpPUMED
3JIEKTPOHHOTO JEI0BOTO TUCHMA.
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Dear Mr. X,

Good day!

[ thank you for having received your fax.

I am preparing all the samples now. [ will send them by express-mail next
week.

Our factory has the unique techniques. For you it means better products with
the same materials. You can check it after receiving the samples. VELLON-J A and
VELLON-H A4 are all A grade. They have the same material but different techniques,
you will see it.

We have many customers in ltaly and Germany. The customer in Slovenija is
our biggest one. We also provide fiber backings to Luga in Russia.

Be sure in exceptional quality.

You are welcome to ask any questions about our product range.

Best regardes,

Kathleen Xie

JIaHHBII TEKCT NPEACTABIISIETCS HECKOJBKO HEOJHO3HAYHBIM C MMO3WLUHU
KAaHOHOB CTaHJapTa HANWCaHWsl JACIOBBIX MuceM. OJHAKO, OHO SIBISETCS OYCHb
3(p(PEeKTUBHBIM 1O HECKOJIBKAM MapaMmeTpaM. Bo-NmepBbIX, HECBOWCTBEHHOE
JEIOBOMY MTUCbMY NpUBETCTBUE Good day! cpasy ke 3acTaBiseT oOpaTHTh Ha ceOs
BHAMAHWE PELMIKMEHTA, BBIBOAS €r0 M3 aBTOMATU3MA BOCHPUATHS JEJIOBBIX
NOCJIaHU#, KOTOPbIE OH MOJYYacT €XEAHCBHO B OTPOMHOM KonudecTBe. COrjaacHO
pexomennanusim HIITT, Henb3st 1omycTUTh, 4TOOBI HAYaa0 NUChbMa ObUIO BCTPEUEHO C
PaBHOOYIIMEM, BaKHO 3aBJIAQJECTh BHUMAHUEM PELUMHMEHTA C MEPBBIX CTPOK, TOTNA
NUCBMO JOYMTAIOT A0 KOHIA. Bo-BTOpBIX, mnpuBeTcTBUE Good day! HeceT B cebe
HEKWW SMOLMOHAIIBHBIA 3aps; 3TH CJIOBA 3ByYar APY>KeMtOOHO. B-TpeThHX, aBTOP
YMEJIO MCMOBb3YET CIOBA-TPAHCIATOPBI For you it means ..., KOTOPbIE NEPEBOIAT
KITFOUEBBIE WICH HA SI3bIK, MOHATHBIA penunueHty. Kpome Toro, mpuMeHEHHE
BNUTETOB exceptional quality, unique techniques, better products, product range
HaNpaBJICHBl HA PEaIU3alUI0 CYTTECTHBHOCTH: aapecar PHUCYET B BOOOPAKECHUH
KAPTUHBI YyCIExa, AOCTUTHYTOro Oyiarojapst TOBapaM WM YCIyram aJpecaHTa.
KimroueBas unpopmanus Be sure in exceptional quality, KOTOpas MpU3BaHa 3aBEPUTH
anpecara B OJIarOHANEKHOCTH AIPECaHTA, BBIAEICHA B OTHAENBHBIA ab3an. 310
IPaMOTHBIA TAKTHYECKHUI IIPUEM, MO3BOJIAIOIIAN JOHECTH OO PELHUIIUCHTA BAKHYIO
WH(}OPMALMIO, BBIACTSIOIIYIOCS HA OCHOBHOM (poHE TekcTa. Takum o0pa3om, aBTop
3(pPeKTUBHO MpoayMan CBOE COOOLIEHUE, MUCMOJIb3Ysl MPUEMbI TPAMOTHON IMOJa4M
JENOBOM nH(pOpMauu.

Pe3toMupyst BBIICH3IIOKEHHOE, OTMETHUM, YTO PEYEBOEC MAHWITYJMPOBAHHE B
TEKCTAaX JJEKTPOHHOM [JEJIOBOM KOPPECTIOHACHLIMU BBIPAXKACTCS MOCPEICTBOM
BO3JICHCTBUS HA NOJICO3HAHME aJpecara 4Yepe3 CHelu(pHUYECKHn MapKUPOBAHHBIC
KOMITOHEHTBI TEKCTa, 4YTO NPHU3BAHO CIOCOOCTBOBATH pEAIM3ALMM HaAMEPECHHMN
aJIpecaHTa.
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OCOBEHHOCTHU CUHTAKCHUYECKOI'O, CEMAHTHUYECKOI O,
KOMMVYHHUKATUBHO-TIPAITMATHUYECKOI'"O ®OPMHUPOBAHUA
PEKJIAMHOI'O BBICKA3BIBAHHA
(HA ITPUMEPE HEMEIKOI'O A3bIKA)

AHHoTatmsa: B cratee  paccmarpuBatrorcss  (OCO0EHHOCTH ~ CHHTAKCHYECKOrO,
CEeMAHTHYECKOr0, KOMMYHHKATHBHO-IPATMATHYECKOr0  (OPMHPOBAHUS  PEKJIAMHOIO
BBICKa3bIBAHHMS. B  Hacrosmiee BpeMs COBpeMEHHas peKjiaMa MpPEeAcTaBisieT  coOoi
Pa3BUBAIOIIEECS] CPEACTBO MEXKKYJIBTYPHOTO OOINEHUS, W TepeA JIMHIBHCTAMH CTOUT mpodiema
OonmucCaHust MOAECIN (1)OpMI/IpOBaHI/I$[ PEKIAMHOI0 BbICKA3bIBAHUA, TIIOMCKAa OHTOJOTUYCCKOro
OCHOBAHUsI PEKJIAMHOTO CTHJIAL.

KiroueBble ciioBa: peKJIaMHOE BBICKA3bIBAHUE, MEXKKYJIBTYPHOE OOILIEHHEe, PEeKIaMHBIN
CTUJIb, KOMMYHHUKATHBHO PECJICBAHTHBIC MO3ULHNHU, ACHOTATUBHBIC 3HAYCHUS, KOHHOTATUBHBIC
3HaYCHUA.
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THE PECULIARITIES OF SYNTACTIC, SEMANTIC, COMMUNICATIVE
AND PRAGMATIC FORM OF ADVERTISING STATEMENTS
(ON GERMAN MATERIAL)

The article discusses the features of the syntactic, semantic, communicative and pragmatic
form of advertising statements. Currently, modern advertising is a means of developing inter-
cultural communication, and there is a problem the linguists should solve. They have to describe the
model form of advertising statements, and search the ontological foundation of the advertising style.
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